CURRICULUM VITAE

Nom:


Akinyede

Prénom:

Chidubem, Udumelue

Née:


Osakwe

Etat Civil : 

Mariée

Date de naissance:
Le 4 janvier, 1964

Nationalité:

Nigériane

Adresse résidentielle
Block 48 flat 3, Ojokoro LSDPC Housing Estate, Iyana Meiran, Lagos – 

et postale :
Abeokuta Express Way, Lagos; L.S.D.P.C Estate Postal Agency, P.A.P Box 71, Ojokoro, 100285, Agege, Lagos, Nigéria.

E-mail:
chidubemakinyede@yahoo.fr; chidubemakinyede@hotmail.com.

Téléphone portable: 
234-8023520105

Les Intérêts:
La lecture, la photographie, le basketball, la musique, la philatélie, les voyages.

EXPERIENCE

2005 jusqu’à 

ce jour 

Traductrice Indépendante / Proofreader, Lagos, Lagos State, Nigéria 

Responsabilité: la traduction [français vers l’anglais] et la lecture attentive de documents dans les domaines médicaux (la santé, l’environnement et l’utilization rationale des médicammments), biologiques, de l’eau et du barrage ; commerciaux / financiaux; litéraires; légaux (général); techniques ; politiques/gouvernementaux; des aspects du leadership et le développement; réligieux; de la transformation de conflits, etc.
2000 - 2004
AFRICA LEADERSHIP FORUM, Ota, Ogun State, Nigeria



‘Programme Officer’
Responsabilité: La coordination des projets : les ateliers et les conférences, dès le début jusqu’à l’exécution; la recherche et l’identification des rechercheurs ou les ‘facilitateurs’, aussi bien que les participants des programmes spécifiques; la préparation de tous les matériaux/documents éxigés pour les programmes; la coordination de la transportation/du protocole pour les participants qui  viennent de n’importe quel état ou pays du monde. J’avais aussi fait des traductions pour notre organization [FR – EN, EN  - FR]
1993 – 1997
THE NEW ESTATE BAPTIST CHURCH, Surulere, Lagos.



‘Administrative Officer’
Responsabilité: L’administration générale du bureau et la coordination des activités de l’église. J’étais un membre du comité personnel. Je faisais la lecture attentive de tous les documents écrits par l’église comme les bulletins, etc. Je représentais le pasteur parfois dans les réunions hors de l’église.
1992 – 1993
THE CIVIL LIBERTIES ORGANIZATION, Ikeja, Lagos.



‘Project Coordinator’
Responsabilité: La coordination de projets pour les femmes (Women’ Right Project – WRP, 1993), la recherche et l’identification des rechercheurs pour des projets; ‘Project Officer’ Responsabilité: la recherché et les rapports pour les projets spécifiques ( les prisons, 1992) ‘Research Officer’ Responsabilité: les recherches générales de l’organization(1992). J’avais fait la recherche en ce qui concerne le vrai état de la prison au Nigéria et  j’avais contribué à ‘Prisoners in the Shadows’, un rapport sur les femmes et les enfants dans des prisons choisies au Nigéria. J’avais aussi fait des traductions pour notre organization, aussi bien que les transcriptions des textes/ des temoins de prisonniers.

1990 – 1991
Traductrice Indépendante; Proofreader; Interprête 

Responsabilité: la traduction des documents pour les individues et les établissements[FR – EN]; Interprête à la 1ère foire Internationale à Enugu; le proofreading de tous les documents prêt à partir pour la presse à Bencod Press, Alafia Bus stop, Lagos-Badagry Express way, Lagos
1988 – 1999
NYSC [Le Service National] 

Responsabilité: Professeur de la langue française aux étudiants de JSS 2 et JSS 3. 

1984 – 1988
A l’Université 

ETUDES FAITES/ FORMATIONS
2003
Gender & Conflict Transformation (Certificat), Network University, the Netherlands [les Pays Bas] 

2001

Educating for Peace in Formal and Informal Education (Certificat), Negev Institute for 


Strategies of Peace and Development (NISPED), Beersheva, Israel [Israël].

1999
Diplôme Supérieur d’Etudes Commerciales (DSEC) (Certificat - pas encore reçu la version correcte); Alliance Française de Paris, France. 

1995

Diplôme de Langue Française (DL) (Certificat); Alliance Française de Paris, France. 

1984 – 1988
La licence es lettres, 2nd Class Honours, Upper Division, the University of Jos, Jos 



Plateau State, Nigéria.
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